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Ajuntament de Mislata
Edicte de l’Ajuntament de Mislata sobre aprovació 
definitiva del Reglament Municipal de Normalització 
Lingüística.
Edicto del Ayuntamiento de Mislata sobre aprobación 
definitiva del Reglamento Municipal de Normalización 
Lingüística.

EDICTE
El reglament municipal de normalització lingüística de l’Ajuntament 
de Mislata va ser aprovat inicialment per acord plenari adoptat en 
sessió de 22 de juliol de 2021. L’anunci d’exposició al públic de 
l’expedient va ser publicat en el Butlletí Oficial de la Província 
del 3 d’agost de 2021, i, transcorregut el termini de presentació de 
reclamacions o suggeriments, s’adopte pel Ple en sessió de 24 de 
febrer de 2022 l’acord de resolució de reclamacions i aprovació 
definitiva del reglament. 
En conseqüència, d’acord amb el que establix l’art. 49 de la Llei 
7/1985, Reguladora de les Bases del Règim Local, ha quedat aprovat 
definitivament el reglament següent:
Reglament Municipal de Normalització Lingüística de l’Ajuntament 
de Mislata
I. Preàmbul
El 23 de novembre de 1983, les Corts Valencianes aproven la Llei d’ús 
i ensenyament del valencià. Es fa absolutament necessari un desple-
gament normatiu en l’àmbit local per tal d’aplicar noves iniciatives 
que reforcen una política lingüística que puga garantir l’ús normal del 
valencià. Amb aquest objectiu prioritari naix el Reglament Municipal 
de Normalització Lingüística de l’Ajuntament de Mislata.
El pensament, el caràcter i la cultura d’un poble es veuen reflectits 
en la seua llengua. La Constitució del 1978 i després ho va desen-
volupar el nostre Estatut d’Autonomia de 1982, i posteriorment amb 
la reforma del 2019, ja estableixen com a principis fonamentals 
el respecte i la protecció de la diversitat lingüística i cultural dels 
pobles d’Espanya. 
Les institucions valencianes han d’assumir les recomanacions que va 
fer el Consell Valencià de Cultura en el seu Dictamen de 13 de juliol 
del 1998: “Ha arribat el moment de consensuar primer, i d’aplicar 
després, les mesures polítiques que cal prendre en consideració amb 
urgència per a promoure l’ús del valencià als més diversos nivells”. 
I on afegia: “seria vertaderament una llàstima, però també una 
dimissió lamentable, que deixàrem passar l’ocasió de preservar la 
llengua que durant tants segles ens ha identificat com a valencianes 
i valencians”.
Les administracions han de fixar-se com a obligació defensar les 
nostres arrels com a poble i treballar per la conservació del seu patri-
moni. Així doncs, des de l’Administració local tenim l’oportunitat de 
contribuir de manera decidida en la sensibilització de la ciutadania 
envers la recuperació de la màxima manifestació de les nostres senyes 
d’identitat: la nostra llengua.
El Reglament Municipal de Normalització Lingüística de Mislata 
naix amb el desig de materialitzar estos propòsits i de dotar-lo de 
les eines necessàries per a fer del valencià una llengua viva i útil en 
tots els àmbits d’ús d’aplicació del reglament.
II. Marc legal: fonaments jurídics
La Constitució espanyola de 1978, l’Estatut d’Autonomia de la 
Comunitat Valenciana i la Llei d’Ús i Ensenyament del Valencià cons-
titueixen el marc legal del procés de normalització del valencià.
L’article 3.2 del títol preliminar de la Constitució disposa que «les 
altres llengües espanyoles seran també oficials a les respectives 
comunitats autònomes d’acord amb els seus estatuts.». En el número 
3 del mateix article, la Carta Magna afegeix que «la riquesa de les 
distintes modalitats lingüístiques d’Espanya és un patrimoni cultural 
que serà objecte d’especial respecte i protecció.». Més endavant, el 
text constitucional estableix en l’article 148.1.a que les comunitats 
autònomes podran assumir competències en matèries com «El foment 
de la cultura, la investigació i, si fa al cas, de l’ensenyament de la 
llengua de la comunitat autònoma.». Finalment, l’article 20.3, dins del 
capítol dels drets i de les llibertats fonamentals, disposa que «La llei 
regularà el control parlamentari dels mitjans de comunicació social 
i polítics significatius, tot respectant el pluralisme de la societat i de 
les diverses llengües d’Espanya.».

L’Estatut d’Autonomia (Llei Orgànica de Reforma de l’Estatut 
d’Autonomia de la Comunitat Valenciana, 3/2019, de 12 de març), el 
qual, com a norma institucional bàsica de la Comunitat Valenciana, 
estableix que “La llengua pròpia de la Comunitat Valenciana és 
el valencià” (art. 6.1.) i reconeix expressament que els ciutadans 
valencians tenen dret a “rebre l’ensenyança de i en valencià” (art. 
6.2.) i a “dirigir-se a l’Administració de la Comunitat Valenciana en 
qualsevol de les dos llengües oficials i a rebre resposta en la mateixa 
llengua utilitzada” (art. 9.2.). L’Estatut d’Autonomia també atorga 
rang estatutari i normatiu a l’Acadèmia Valenciana de la Llengua: 
“L’Acadèmia Valenciana de la Llengua és la institució normativa 
de l’idioma valencià” (art. 6.8.) i la seua normativa lingüística“ és 
d’aplicació obligatòria a totes les administracions públiques de la 
Comunitat Valenciana”(art.41).
La Llei d’ús i ensenyament del valencià és la norma bàsica que regula 
els drets lingüístics dels valencians i de les valencianes i que té per 
finalitat última «assolir, mitjançant la promoció 
del valencià, l’equiparació efectiva amb el castellà i garantir l’ús 
normal i oficial d’ambdós idiomes en condicions d’igualtat i desterrar 
qualsevol forma de discriminació lingüística.».
L’article 129 de la Llei 39/2015, del procediment administratiu, 
estableix que: “Principis de bona regulació. En l’exercici de la 
iniciativa legislativa i la potestat reglamentària, les administracions 
públiques actuaran d’acord amb els principis de necessitat, eficàcia, 
proporcionalitat, seguretat jurídica, transparència i eficiència.” Al 
mateix temps, l’article 13. Drets de les persones en les seves relacions 
amb les administracions públiques, estableix que la ciutadania té dret 
a “c) Utilitzar les llengües oficials al territori de la seva comunitat 
autònoma, d’acord amb el que preveuen aquesta Llei i la resta de 
l’ordenament jurídic”. En referència a la llengua dels procediments 
administratius, l’article 15. Llengua dels procediments estableix que: 
“1. La llengua dels procediments tramitats per l’Administració Gene-
ral de l’Estat és el castellà. No obstant això, les persones interessades 
que es dirigeixen als òrgans de l’Administració General de l’Estat 
amb seu al territori d’una comunitat autònoma poden utilitzar també 
la llengua que hi siga cooficial. En aquest cas, el procediment s’ha de 
tramitar en la llengua escollida per la persona interessada”.
L’article 129 de la Llei 39/2015 estableix que: “Principis de bona 
regulació. En l’exercici de la iniciativa legislativa i la potestat regla-
mentària, les administracions públiques actuaran d’acord amb els 
principis de necessitat, eficàcia, proporcionalitat, seguretat jurídica, 
transparència i eficiència.”
El 23 de novembre de 2009, l’Ajuntament de Mislata va signar 
l’adhesió al conveni de col·laboració entre la Conselleria d’Edu-
cació, l’Acadèmia Valenciana de la Llengua i diversos ajuntaments 
valencians per a la coordinació de les actuacions en matèria de 
normalització del valencià, l’objectiu fonamental del qual és 
«impulsar, així com consolidar, en les administracions públiques 
les estructures de promoció del valencià que en faciliten l’ús en 
aquestes administracions, en les seues relacions amb la ciutadania i 
en la projecció social, mitjançant la realització de projectes, estudis 
i activitats que promoguen el coneixement i l’ús del valencià en tots 
els àmbits socials a través d’una xarxa d’oficines de promoció del 
valencià que aglutinaria qualsevol tipus de serveis lingüístics amb 
idèntic objectiu».
El 14 de febrer de 2019 es publica en el DOGV núm. 8486 el Decret 
13/2019, del Consell, de creació de la Xarxa Pública de Serveis 
Lingüístics Valencians. Aquest decret recull la necessitat de construir 
gots comunicants entre els diferents àmbits públics implicats en la 
promoció del valencià i reunir els serveis lingüístics de les entitats 
locals i de les universitats públiques en una estructura pròpia de la 
Generalitat que afavorisca el treball en Xarxa i genere la màxima 
rendibilitat de totes les accions que conformen l’anomenat procés de 
normalització lingüística. La Llei 4/1983, de 23 de novembre, d’ús 
i ensenyament del valencià estableix en l’article 34 que el Govern 
Valencià assumirà la direcció tècnica i la coordinació del procés d’ús 
i ensenyament del valencià assessorant totes les administracions 
públiques i particulars i prenent els mesures que calguen per a 
fomentar l’ús i l’extensió del valencià. El decret en l’article 2 defineix 
la Xarxa com «un conjunt organitzat d’entitats públiques titulars de 
serveis de planificació lingüística que te com a finalitat crear un espai 
de treball i diàleg que permeten compartir i intercanviar informació, 
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experiències i interessos comuns als serveis lingüístics valencians 
amb la finalitat d’avançar en la normalització lingüística.».
El 25 de març de 2019, per acord de Junta de Govern Local, s’aprova 
l’adhesió de l’Ajuntament de Mislata a la Xarxa Pública de Serveis 
Lingüístics Valencians.
En el Plenari ordinari del mes d’abril de 2021, s’aprova el compro-
mís per a l’aprovació del Reglament Municipal de Normalització 
Lingüística.
D’acord amb la legislació vigent sobre matèria lingüística, s’ha 
redactat el Reglament Municipal de Normalització Lingüística de 
l’Ajuntament de Mislata, l’àmbit d’aplicació del qual és el municipi 
de Mislata i el seu Ajuntament.
III. Disposicions generals
Article 1. Àmbit
1.1. El valencià és llengua vernacla del municipi de Mislata. Tots els 
ciutadans i les ciutadanes tenen dret a conéixer-la i a usar-la oralment 
i per escrit en les instàncies públiques municipals.
1.2. El valencià, com a llengua vernacla de Mislata, ho és també de 
l’Administració municipal i dels organismes que en depenen, o que 
en poden dependre en el futur. A tot ells se’ls aplicaran, per tant, les 
normes contingudes en aquest Reglament.
1.3. L’Ajuntament de Mislata garantirà plenament els efectes admi-
nistratius i jurídics de l’ús del valencià en les relacions oficials amb 
la ciutadania i en les relacions institucionals.
Article 2. Objectius
Els objectius específics d’aquest reglament, d’acord amb els 
quals hauran d’interpretar-se tots els preceptes que conté, són els 
següents:
- Impulsar la recuperació del valencià i fomentar-ne l’ús en tots els 
actes de la vida ciutadana.
- Fer efectiu el dret de tota la ciutadania a conéixer i a usar el 
valencià.
- Normalitzar l’aplicació de l’ús del valencià en l’àmbit de l’admi-
nistració local de l’Ajuntament de Mislata.
- Estimular la presa de consciència col·lectiva quant a la potenciació 
ètica del fet idiomàtic valencià en tots els àmbits socials.
IV. Ús administratiu
Article 3. De l’ús oral
3.1. Les manifestacions de pensament o de voluntat i els actes orals 
o escrits, públics o privats, no podran donar lloc a cap mena de 
discriminació si són expressats totalment o parcialment en valencià, 
i produiran plens efectes administratius i jurídics.
3.2. El personal de l’Ajuntament de Mislata podrà usar el valencià 
en les seues relacions de treball amb qualsevol funcionari-a o 
empleat-da públic de l’Ajuntament, amb la resta d’administracions 
valencianes i en les sessions dels òrgans de govern i uns altres òrgans 
complementaris. 
3.3. Es procurarà que els serveis municipals que tinguen relació 
directa amb el públic estiguen atesos per funcionaris-es amb un 
coneixement del valencià suficient per tal d’atendre amb normalitat 
les funcions encomanades. A tal efecte, es fomentarà especialment 
la participació d’este personal en cursos de formació amb la finalitat 
d’aconseguir-ne el nivell de coneixement adequat a cada lloc de 
treball.
Article 4. De l’ús escrit
4.1. Tots els models de documents públics hauran d’estar redactats 
en valencià i en castellà. No obstant això, es garantirà el dret de la 
ciutadania a adreçar-se a l’Ajuntament en qualsevol de les llengües 
oficials, valencià i castellà, oralment i per escrit.
4.2. L’Ajuntament de Mislata promourà l’ús del valencià en totes les 
dependències municipals, tant centrals com descentralitzades; en els 
segells municipals, en la retolació, i també en tots els serveis.
4.3. El valencià serà llengua d’ús normal i general en la promoció 
i difusió de les activitats municipals i en la producció editorial 
mitjançant anuncis en diaris, revistes i altres publicacions.
4.4. Es promourà el valencià en els àmbits de comunicació propis.
4.5. Les actes de les sessions del Ple o Junta de Govern Local s’hauran 
de redactar i traslladar al Llibre d’Actes en bilingüe. 
4.6. En les actuacions administratives a instància de part, les noti-
ficacions, les comunicacions i qualsevol altra actuació que afecte 

la ciutadania, es faran preferentment en valencià. En cas que el 
ciutadà-na opte expressament per aquesta llengua, les actuacions 
successives es realitzaran en la llengua elegida per ell-a.
4.7. L’Ajuntament de Mislata podrà requerir que els estudis, projectes 
i treballs anàlegs que encarregue a tercers li siguen lliurats en valencià 
o en bilingüe. En els servicis municipals gestionats per empreses 
privades, els titulars de la concessió han de garantir l’atenció als 
usuaris en valencià, tant oralment com per escrit. 
4.8. Tindran plena validesa i eficàcia jurídica els escrits presentats en 
valencià, els quals no podran ser objecte de cap mena de dificultat.
4.9. Els impresos i els models oficials d’escrits estaran a disposició 
de la ciutadania en les dues llengües oficials. La imatge corporativa 
de l’Ajuntament de Mislata serà únicament en valencià.
V. Toponímia i senyalització
Article 5. Toponímia
Tots els topònims del terme municipal de Mislata es retolaran en la 
seua denominació oficial. Els que manquen de denominació oficial 
es retolaran en la seua forma tradicional en valencià.
Article 6. Vies públiques
Els noms de les vies públiques, tant de les urbanes com d’altres 
vies de comunicació de competència municipal, es retolaran en 
valencià.
Article 7. Rètols
Hauran d’estar retolats en valencià els indicadors de despatxos i 
dependències dels serveis públics municipals i dels organismes i 
empreses públiques que depenguen de l’Ajuntament. També estarà en 
valencià la retolació interior i exterior dels edificis públics municipals 
i vehicles de l’Ajuntament.
VI. Personal 
Article 8. Perfil lingüístic
Per a garantir les exigències lingüístiques legals i socials, el personal 
al servici de l’Administració local (o òrgans dependents) haurà de 
posseir un coneixement lingüístic adequat a les funcions que ha 
d’exercir. 
Article 9. Bases de les convocatòries
1. En les bases de convocatòries per a la provisió de places s’inclourà 
un exercici obligatori de valencià. El nivell i la puntuació de les 
proves hauran d’estar d’acord amb el lloc de treball que s’ha d’ocupar, 
i es garantirà, en qualsevol cas, la competència oral i escrita. 
2.L’Ajuntament promourà entre el seu personal la realització de 
cursos de valencià que faciliten o milloren la seua competència oral 
i escrita. 
VII. De l’agència de promoció del valencià
Article 10
Creada l’Agència de Promoció del Valencià, els seus objectius són 
els següents:
a) Proposar accions de sensibilització pel que fa a l’ús del valencià 
en tots els àmbits de la vida ciutadana i especialment dins de l’àmbit 
intern de l’Administració municipal i impulsar l’ús del valencià a 
l’interior de l’Ajuntament.
b) Planificar les actuacions i activitats adreçades a la progressiva 
normalització del valencià i propiciar l’exercici dels drets lingüístics 
dels i de les valencianoparlants.
c) Assessorar i corregir textos. 
d) Organitzar cursos de reciclatge permanents per al funcionariat i 
empleats i empleades públics.
e) Informar la ciutadania sobre les ajudes per al foment del valencià. 
Es facilitaran els tràmits a totes les persones interessades a benefici-
ar-se amb aquestes ajudes.
f) Fer funcions d’assessorament del perfil lingüístic de tots els llocs 
de treball del catàleg municipal ateses les funcions de cada lloc de 
treball.
g) Assessorar en els exercicis de valencià per a les proves d’accés 
de les convocatòries públiques en l’Ajuntament.
h) Impulsar el compliment d’aquest Reglament.
Article 11
L’Agència de Promoció del Valencià haurà d’estar dotada amb una 
partida específica del pressupost municipal ordinari, suficient per a 
desenvolupar els programes que ha de realitzar i cobrir les despeses 
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tant materials (espai físic, condicions idònies, mitjans informàtics, 
etc.) com humanes (personal tècnic i auxiliar) necessàries per al seu 
bon funcionament.
VIII. Disposició final
Este reglament entrarà en vigor una vegada hagen transcorregut 15 
dies des de la seua publicació en el Butlletí Oficial de la Província, 
segons el que disposa l’article 70.2, en relació amb l’article 65.2, 
de la Llei 7/1985, de 2 d’abril, Reguladora de les Bases del Règim 
Local. 
Contra l’aprovació definitiva podrà interposar-se recurs contenciós-
administratiu davant del Tribunal Superior de Justícia de la Comunitat 
Valenciana, en el termini de dos mesos comptats a partir de l’endemà 
a la publicació d’este edicte. 
Mislata, 22 de març de 2022.—L’alcalde, Carlos Fernández Bielsa.

EDICTO
El reglamento municipal de normalización lingüística del Ayunta-
miento de Mislata fue aprobado inicialmente por acuerdo plenario 
adoptado en sesión de 22 de julio de 2021. El anuncio de exposición 
al público del expediente fue publicado en el Boletín Oficial de 
la Provincia del 3 de agosto de 2021, y, transcurrido el plazo de 
presentación de reclamaciones o sugerencias, se adopto por el Pleno 
en sesión de 24 de febrero de 2022 el acuerdo de resolución de 
reclamaciones y aprobación definitiva del reglamento. 
En consecuencia, conforme a lo establecido en el art. 49 de la Ley 
7/1985, Reguladora de las Bases del Régimen Local, ha quedado 
aprobado definitivamente el siguiente reglamento:
Reglamento Municipal de Normalización Lingüística
I. Preámbulo
El 23 de noviembre de 1983, las Cortes Valencianas aprueban la 
Ley de uso y enseñanza del valenciano. Se hace absolutamente 
necesario un despliegue normativo en el ámbito local para aplicar 
nuevas iniciativas que refuercen una política lingüística que pueda 
garantizar el uso normal del valenciano. Con este objetivo prioritario 
nace el Reglamento Municipal de Normalización Lingüística del 
Ayuntamiento de Mislata.
El pensamiento, el carácter y la cultura de un pueblo se ven reflejados 
en su lengua. La Constitución de 1978 y después lo desarrolló nuestro 
Estatuto de Autonomía de 1982, y posteriormente con la reforma 
del 2019, ya establecen como principios fundamentales el respeto y 
la protección de la diversidad lingüística y cultural de los pueblos 
de España.
Las instituciones valencianas tienen que asumir las recomendaciones 
que hizo el Consell Valencià de Cultura en su Dictamen de 13 de julio 
del 1998: “Ha llegado el momento de consensuar primero, y de aplicar 
después, las medidas políticas que hay que tomar en consideración 
con urgencia para promover el uso del valenciano a los más diversos 
niveles”. Y donde añadía: “sería verdaderamente una lástima, pero 
también una dimisión lamentable, que dejáramos pasar la ocasión 
de preservar la lengua que durante tantos siglos nos ha identificado 
como valencianas y valencianos”.
Las administraciones tienen que fijarse como obligación defender 
nuestras raíces como pueblo y trabajar para la conservación de su 
patrimonio. Así pues, desde la Administración local tenemos la 
oportunidad de contribuir de manera decidida en la sensibilización 
de la ciudadanía hacia la recuperación de la máxima manifestación 
de nuestras señas de identidad: nuestra lengua.
El Reglamento Municipal de Normalización Lingüística de Mislata 
nace con el deseo de materializar estos propósitos y de dotarlo de las 
herramientas necesarias para hacer del valenciano una lengua viva y 
útil en todos los ámbitos de uso de aplicación del reglamento.
II. Marco legal: fundamentos jurídicos
La Constitución española de 1978, el Estatuto de Autonomía de la 
Comunidad Valenciana y la Ley de Uso y Enseñanza del Valenci-
ano constituyen el marco legal del proceso de normalización del 
valenciano.
El artículo 3.2 del título preliminar de la Constitución dispone que 
«las otras lenguas españolas serán también oficiales en las respectivas 
comunidades autónomas de acuerdo con sus estatutos.». En el número 

3 del mismo artículo, la Carta Magna añade que «la riqueza de las 
distintas modalidades lingüísticas de España es un patrimonio cultural 
que será objeto de especial respeto y protección.». Más adelante, el 
texto constitucional establece en el artículo 148.1.a que las comu-
nidades autónomas podrán asumir competencias en materias como 
«El fomento de la cultura, la investigación y, si fuese necesario, de la 
enseñanza de la lengua de la comunidad autónoma.». Finalmente, el 
artículo 20.3, dentro del capítulo de los derechos y de las libertades 
fundamentales, dispone que «La ley regulará el control parlamentario 
de los medios de comunicación social y políticos significativos, 
respetando el pluralismo de la sociedad y de las diversas lenguas 
de España.».
El Estatuto de Autonomía (Ley Orgánica de Reforma del Estatuto 
de Autonomía de la Comunidad Valenciana, 3/2019, de 12 de 
marzo), el cual, como norma institucional básica de la Comunidad 
Valenciana, establece que “La lengua propia de la Comunidad 
Valenciana es el valenciano” (art. 6.1.) y reconoce expresamente que 
los ciudadanos valencianos tienen derecho a “recibir la enseñanza de 
y en valenciano” (art. 6.2.) y a “dirigirse a la Administración de la 
Comunidad Valenciana en cualquiera de las dos lenguas oficiales y a 
recibir respuesta en la misma lengua utilizada” (art. 9.2.). El Estatuto 
de Autonomía también otorga rango estatutario y normativo a la 
Academia Valenciana de la Lengua: “La Academia Valenciana de la 
Lengua es la institución normativa del idioma valenciano” (art. 6.8.) 
y su normativa lingüística “es de aplicación obligatoria a todas las 
administraciones públicas de la Comunidad Valenciana “(art. 41).
La Ley de uso y enseñanza del valenciano es la norma básica que 
regula los derechos lingüísticos de los valencianos y de las valenci-
anas y que tiene por finalidad última «lograr, mediante la promoción 
del valenciano, la equiparación efectiva con el castellano y garantizar 
el uso normal y oficial de ambos idiomas en condiciones de igualdad 
y desterrar cualquier forma de discriminación lingüística».
El artículo 129 de la Ley 39/2015, del procedimiento administrativo, 
establece que: “Principios de buena regulación. En el ejercicio de la 
iniciativa legislativa y la potestad reglamentaria, las administraciones 
públicas actuarán de acuerdo con los principios de necesidad, eficacia, 
proporcionalidad, seguridad jurídica, transparencia y eficiencia.” Al 
mismo tiempo, el artículo 13. Derechos de las personas en sus rela-
ciones con las administraciones públicas, establece que la ciudadanía 
tiene derecho a “c) Utilizar las lenguas oficiales en el territorio de 
su comunidad autónoma, de acuerdo con lo que prevén esta Ley y 
el resto del ordenamiento jurídico”. En referencia a la lengua de 
los procedimientos administrativos, el artículo 15. Lengua de los 
procedimientos establece que: “1. La lengua de los procedimientos 
tramitados por la Administración General del Estado es el castellano. 
Sin embargo, las personas interesadas que se dirigen a los órganos 
de la Administración General del Estado con sede en el territorio de 
una comunidad autónoma pueden utilizar también la lengua que sea 
cooficial. En este caso, el procedimiento se tiene que tramitar en la 
lengua escogida por la persona interesada”.
El artículo 129 de la Ley 39/2015 establece que: “Principios de buena 
regulación. En el ejercicio de la iniciativa legislativa y la potestad 
reglamentaria, las administraciones públicas actuarán de acuerdo con 
los principios de necesidad, eficacia, proporcionalidad, seguridad 
jurídica, transparencia y eficiencia.”
El 23 de noviembre de 2009, el Ayuntamiento de Mislata firmó la 
adhesión al convenio de colaboración entre la Concejalía de Educa-
ción, la Academia Valenciana de la Lengua y varios ayuntamientos 
valencianos para la coordinación de las actuaciones en materia de 
normalización del valenciano, el objetivo fundamental del cual es 
«impulsar, así como consolidar, en las administraciones públicas 
las estructuras de promoción del valenciano que facilitan el uso en 
estas administraciones, en sus relaciones con la ciudadanía y en la 
proyección social, mediante la realización de proyectos, estudios y 
actividades que promuevan el conocimiento y el uso del valenciano 
en todos los ámbitos sociales a través de una red de oficinas de 
promoción del valenciano que aglutinaría cualquier tipo de servicios 
lingüísticos con idéntico objetivo».
El 14 de febrero de 2019 se publica en el DOGV n.º 8486 el Decreto 
13/2019, del Consell, de creación de la Red Pública de Servicios 
Lingüísticos Valencianos. Este decreto recoge la necesidad de 
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construir vasos comunicantes entre los diferentes ámbitos públicos 
implicados en la promoción del valenciano y reunir los servicios 
lingüísticos de las entidades locales y de las universidades públicas 
en una estructura propia de la Generalitat que favorezca el trabajo 
en Red y genere la máxima rentabilidad de todas las acciones que 
conforman el llamado proceso de normalización lingüística. La Ley 
4/1983, de 23 de noviembre, de uso y enseñanza del valenciano 
establece en el artículo 34 que el Gobierno Valenciano asumirá la 
dirección técnica y la coordinación del proceso de uso y enseñanza 
del valenciano asesorando todas las administraciones públicas y 
particulares y tomando las medidas que haga falta para fomentar el 
uso y la extensión del valenciano. El decreto en el artículo 2 define la 
Red como «un conjunto organizado de entidades públicas titulares de 
servicios de planificación lingüística que tiene como finalidad crear 
un espacio de trabajo y diálogo que permiten compartir e intercam-
biar información, experiencias e intereses comunes a los servicios 
lingüísticos valencianos con el fin de avanzar en la normalización 
lingüística.».
El 25 de marzo de 2019, por acuerdo de Junta de Gobierno Local, se 
aprueba la adhesión del Ayuntamiento de Mislata en la Red Pública 
de Servicios Lingüísticos Valencianos.
En el Pleno ordinario del mes de abril de 2021, se aprueba el 
compromiso para la aprobación del Reglamento Municipal de 
Normalización Lingüística.
De acuerdo con la legislación vigente sobre materia lingüística se 
ha redactado el Reglamento Municipal de Normalización Lingüística 
del Ayuntamiento de Mislata, el ámbito de aplicación del cual es el 
municipio de Mislata y su Ayuntamiento.
III. Disposiciones generales
Artículo 1. Ámbito
1.1. El valenciano es lengua vernácula del municipio de Mislata. 
Todos los ciudadanos y las ciudadanas tienen derecho a conocerla 
y a usarla oralmente y por escrito en las instancias públicas muni-
cipales.
1.2. El valenciano, como lengua vernácula de Mislata, lo es también 
de la Administración municipal y de los organismos que dependen 
de él, o que pueden depender de él en el futuro. A todo ellos se les 
aplicarán, por lo tanto, las normas contenidas en este Reglamento.
1.3. El Ayuntamiento de Mislata garantizará plenamente los efectos 
administrativos y jurídicos del uso del valenciano en las relaciones 
oficiales con la ciudadanía y en las relaciones institucionales
Artículo 2. Objetivos
Los objetivos específicos de este reglamento, de acuerdo con los 
cuales tendrán que interpretarse todos los preceptos que contiene, 
son los siguientes:
- Impulsar la recuperación del valenciano y fomentar el uso en todos 
los actos de la vida ciudadana.
- Hacer efectivo el derecho de toda la ciudadanía a conocer y a usar 
el valenciano.
- Normalizar la aplicación del uso del valenciano en el ámbito de la 
administración local del Ayuntamiento de Mislata.
- Estimular la toma de conciencia colectiva en cuanto a la potenci-
ación ética del hecho idiomático valenciano en todos los ámbitos 
sociales.
IV. Uso administrativo
Artículo 3. Del uso oral
3.1. Las manifestaciones de pensamiento o de voluntad y los actos 
orales o escritos, públicos o privados, no podrán dar lugar a ningún 
tipo de discriminación si son expresados total o parcialmente en 
valenciano, y producirán plenos efectos administrativos y jurídi-
cos.
3.2. El personal del Ayuntamiento de Mislata podrá usar el valen-
ciano en sus relaciones de trabajo con cualquier funcionario-a o 
empleado-da público del Ayuntamiento, con el resto de administra-
ciones valencianas y en las sesiones de los órganos de gobierno y 
otros órganos complementarios. 
3.3. Se procurará que los servicios municipales que tengan relación 
directa con el público estén atendidos por funcionarios-as con un 
conocimiento del valenciano suficiente para atender con normalidad 

las funciones encomendadas. A tal efecto, se fomentará especialmente 
la participación de este personal en cursos de formación con el fin 
de conseguir el nivel de conocimiento adecuado a cada puesto de 
trabajo.
Artículo 4. Del uso escrito
4.1. Todos los modelos de documentos públicos tendrán que estar 
redactados en valenciano y en castellano. Sin embargo, se garantizará 
el derecho de la ciudadanía a dirigirse al Ayuntamiento en cualquier 
de las lenguas oficiales, valenciano y castellano, oralmente y por 
escrito.
4.2. El Ayuntamiento de Mislata promoverá el uso del valenciano 
en todas las dependencias municipales, tanto centrales como des-
centralizadas; en los sellos municipales, en la rotulación, y también 
en todos los servicios.
4.3. El valenciano será lengua de uso normal y general en la promoción 
y difusión de las actividades municipales y en la producción editorial 
mediante anuncios en diarios, revistas y otras publicaciones.
4.4. Se promoverá el valenciano en los ámbitos de comunicación 
propios.
4.5. Las actas de las sesiones del Pleno o Junta de Gobierno Local se 
tendrán que redactar y trasladar al Libro de Actas en bilingüe. 
4.6. En las actuaciones administrativas a instancia de parte, las notifi-
caciones, las comunicaciones y cualquier otra actuación que afecte a 
la ciudadanía, se harán preferentemente en valenciano. En caso de que 
el ciudadano-na opte expresamente por esta lengua, las actuaciones 
sucesivas se realizarán en la lengua elegida por él o ella.
4.7. El Ayuntamiento de Mislata podrá requerir que los estudios, 
proyectos y trabajos análogos que encargue a terceros le sean 
entregados en valenciano o en bilingüe. En los servicios municipales 
gestionados por empresas privadas, los titulares de la concesión 
tienen que garantizar la atención a los usuarios en valenciano, tanto 
oralmente como por escrito.
4.8. Tendrán plena validez y eficacia jurídica los escritos presentados 
en valenciano, los cuales no podrán ser objeto de ningún tipo de 
dificultad.
4.9. Los impresos y los modelos oficiales de escritos estarán 
a disposición de la ciudadanía en las dos lenguas oficiales. La 
imagen corporativa del Ayuntamiento de Mislata será únicamente 
en valenciano.
V. Toponimia y señalización
Artículo 5. Toponimia
Todos los topónimos del término municipal de Mislata se rotularán 
en su denominación oficial. Los que carecen de denominación oficial 
se rotularán en su forma tradicional en valenciano.
Artículo 6. Vías públicas
Los nombres de las vías públicas, tanto de las urbanas como otros 
cauces de comunicación de competencia municipal, se rotularán en 
valenciano.
Artículo 7. Letreros
Tendrán que estar rotulados en valenciano los indicadores de des-
pachos y dependencias de los servicios públicos municipales y de 
los organismos y empresas públicas que dependan del Ayuntamiento. 
También estará en valenciano la rotulación interior y exterior de los 
edificios públicos municipales y vehículos del Ayuntamiento.
VI. Personal 
Artículo 8. Perfil lingüístico
Para garantizar las exigencias lingüísticas legales y sociales, el 
personal al servicio de la Administración local (o órganos dependi-
entes) tendrá que poseer un conocimiento lingüístico adecuado a las 
funciones que tiene que ejercer.
Artículo 9. Bases de las convocatorias
1. En las bases de convocatorias para la provisión de plazas se incluirá 
un ejercicio obligatorio de valenciano. El nivel y la puntuación de las 
pruebas tendrán que estar de acuerdo con el puesto de trabajo que se 
tiene que ocupar, y se garantizará, en cualquier caso, la competencia 
oral y escrita. 
2.El Ayuntamiento promoverá entre su personal la realización de 
cursos de valenciano que faciliten o mejoren su competencia oral 
y escrita.
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VII. De la agencia de promoción del valenciano
Artículo 10
Creada la Agencia de Promoción del Valenciano, sus objetivos son 
los siguientes:
a) Proponer acciones de sensibilización en cuanto al uso del valenci-
ano en todos los ámbitos de la vida ciudadana y especialmente dentro 
del ámbito interno de la Administración municipal e impulsar el uso 
del valenciano en el interior del Ayuntamiento.
b) Planificar las actuaciones y actividades dirigidas a la progresiva 
normalización del valenciano y propiciar el ejercicio de los derechos 
lingüísticos de los y de las valencianohablantes.
c) Asesorar y corregir textos. 
d) Organizar cursos de reciclaje permanentes para el funcionariado 
y empleados y empleadas públicos.
e) Informar a la ciudadanía sobre las ayudas para el fomento del 
valenciano. Se facilitarán los trámites a todas las personas interesadas 
a beneficiarse con estas ayudas.
f) Hacer funciones de asesoramiento del perfil lingüístico de todos 
los puestos de trabajo del catálogo municipal atendidas las funciones 
de cada puesto de trabajo.
g) Asesorar en los ejercicios de valenciano para las pruebas de acceso 
de las convocatorias públicas en el Ayuntamiento.
h) Impulsar el cumplimiento de este Reglamento.
Artículo 11
La Agencia de Promoción del Valenciano tendrá que estar dotada con 
una partida específica del presupuesto municipal ordinario, suficiente 
para desarrollar los programas que tiene que realizar y cubrir los 
gastos tanto materiales (espacio físico, condiciones idóneas, medios 
informáticos, etc.) como humanos (personal técnico y auxiliar) 
necesarios para su buen funcionamiento.
VIII. Disposición final
Este reglamento entrará en vigor una vez hayan transcurrido 15 días 
desde su publicación en el Boletín Oficial de la Provincia, según lo 
que dispone el artículo 70.2, en relación con el artículo 65.2, de la Ley 
7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las Bases del Régimen Local. 
Contra la aprobación definitiva podrá interponerse recurso con-
tencioso-administrativo ante el Tribunal Superior de Justicia de la 
Comunidad Valenciana, en el plazo de dos meses contados a partir 
del día siguiente a la publicación de este edicto.
Mislata, 22 de marzo de 2022.—El alcalde, Carlos Fernández Bielsa.
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